
Chusteczki do szybkiej dezynfekcji powierzchni
wyrobów medycznych o doskonałej
kompatybilności materiałowej

mikrozid® universal wipes
premium

Zalety
doskonała kompatybilność materiałowa (np. ekrany dotykowe,
monitory wyrobów medycznych)
krótki czas kontaktu

skuteczne zgodnie z EN 16615 w czasie 1 minuty (w warunkach
niskiego obciążenia)
przebadane dermatologicznie

wysokiej jakości chusteczki o rozmiarze 20 x 20 cm oraz 25 x
25cm (wersja maxi)
bez barwników i substancji zapachowych

doskonałe właściwości myjące

Obszary zastosowania
Chusteczki do szybkiej dezynfekcji powierzchni wyrobów
medycznych we wszystkich obszarach podwyższonego
ryzyka, gdzie jest wymagana szybkość działania i szeroka
kompatybilność materiałowa np. powierzchnie aparatury
specjalistycznej.
Produkt może być używany do dezynfekcji głowic sond USG.

Właściwości produktu
Chusteczki mikrozid® universal wipes działają bakteriobójczo,
drożdżakobójczo, bójczo wobec prątków gruźlicy,
wirusobójczo wobec wirusów osłonkowych (BVDV, vaccinia),
adenowirusa, wirusa polyoma SV40, norowirusa oraz
rotawirusa.

Wskazówki dotyczące stosowania
Przetrzeć dezynfekowaną powierzchnię wyrobu wilgotną
chusteczką. Pozostawić powierzchnię wilgotną przez
wymagany czas kontaktu. Po użyciu opakowanie należy
szczelnie zamknąć. Nie należy stosować do inwazyjnych
wyrobów medycznych.
Produkt należy zużyć w ciągu 1 miesiąca od daty otwarcia.

Produkt można stosować bez rękawic ochronnych, jeśli
czynniki ryzyka na to pozwalają.
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Dystrybutor Wytwórca
Schulke Polska Sp. z o. o.
Al. Jerozolimskie 132
02-305 Warszawa, Polska
Telefon +48 22 11 60 700
Telefax +48 22 11 60 701
www.schulke.pl
schulke.polska@schuelke.com

Schülke & Mayr GmbH
Robert-Koch-Str. 2
22851 Norderstedt, Niemcy
Telefon +49 (0)  40 - 52100 - 0
+49 (0) 40 - 52100 - 318
www.schuelke.com
mail@schuelke.com

Schulke & Mayr GmbH posiada pozwolenie na wytwarzanie
produktów leczniczych zgodnie z §13 ustawy o produktach
leczniczych oraz posiada certyfikat GMP.

Dane produktu
100 g roztworu, którym nasączone są chusteczki zawiera: 17,4
g Propan-2-ol, 12,6 g Etanol (94 % w/w)

Dane chemiczno-fizyczne

Forma Roztwór wodno-alkoholowy na chusteczkach z
włókniny

Gęstość ok.   0,95 g/cm3 /   dla roztworu aktywnego

Kolor bezbarwny

pH ok.   3,5 /   100   % /   dla roztworu aktywnego

Tarcie, dynamiczne Brak dostępnych danych

Temperatura zapłonu 26 °C /  Metoda :  DIN 51755 Part 1 /   dla
roztworu aktywnego

Wskazówki szczególne
Chronić przed mrozem, wysoką temperaturą i bezpośrednim
promieniowaniem słonecznym. Przechowywać w oryginalnym
opakowaniu w temperaturze pokojowej.
Termin ważności: 24 miesiące

Informacje dotyczące zamówienia

Artykuł Forma dostawy Art.-Nr.

mikrozid universal wipes prem 100 ST
SP

6/Karton 70000038

mikrozid univ wipes prem maxi 80 ST
SP

6/Karton 70001061

Informacje dotyczące ochrony środowiska
Firma Schülke & Mayr GmbH produkuje preparaty z
wykorzystaniem metod ekonomicznych, zaawansowanych
technologicznie i przyjaznych dla środowiska przy zachowaniu
najwyższych standardów jakości.

Badania i informacje
Na życzenie dostarczamy niezbędne raporty dotyczące
preparatu.



Nasz Plus

•doskonała kompatybilność materiałowa – ekrany dotykowe, monitory,

•przebadane dermatologicznie,

•wysokiej jakości chusteczki,

•bez barwników i substancji zapachowych, 

•możliwość stosowania bez rękawic ochronnych,

•doskonałe właściwości myjące, 

•możliwość stosowania na oddziałach pediatrycznych,

•do powierzchni mających kontakt z żywnością,

•mogą być spalone lub składowane na wysypiskach razem 

  z odpadami komunalnymi.

Skład: 100 g roztworu, którym nasączone

są chusteczki zawiera: 17,4 g Propan-2-ol, 

12,6 g  Etanol (94 % w/w)

mikrozid® universal 
wipes

ø Rozmiar Liczba w 

opakowaniu

ø Gramatura

Softpackpremium 20 x 20 cm 100 50 g/m²

Obraz zawierający tekst, podpaska higieniczna

Zawartość wygenerowana przez sztuczną inteligencję może być niepoprawna.

Skuteczność Warunki 
czyste

Warunki 
brudne

Bakterie 60 sek. 15 sek.

Drożdże 60 sek. 60 sek.

Prątki 5 min.

Prątki (M. terrae) 5 min.

Prątki  (M. avium) 5 min.

Vaccinia 15 sek.

Adeno 15 min.

Noro 30 sek. 60 sek.

Rota 15 sek.

Vaccinia 15 sek.

Adeno 15 min.

Noro 30 sek. 60 sek.

Rota 15 sek.

Polyoma 15 sek.

mikrozid® universal wipes

premium

Chusteczki do szybkiej dezynfekcji powierzchni wyrobów 

medycznych o doskonałej kompatybilności materiałowej
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mikrozid® universal wipes 

 

Produkt w postaci gotowych do użycia chusteczek nasączonych płynem dezynfekcyjnym, 

przeznaczony do czyszczenia i dezynfekcji wszelkiego rodzaju powierzchni, przedmiotów, sprzętów i 

urządzeń, w szczególności powierzchni wrażliwych, takich jak wyświetlacze, klawiatury, panele obsługi 

i ekrany dotykowe. Do stosowania w placówkach publicznych (w tym przedszkola i żłobki), higienie 

komunalnej oraz placówkach służby zdrowia. Produkt może być stosowany również do powierzchni 

mających kontakt z żywnością. Wykazuje działanie bakteriobójcze, drożdżakobójcze, bójcze wobec 

prątków gruźlicy oraz ograniczone działanie wirusobójcze względem wirusów osłonkowych, 

adenowirusów, norowirusów, rotawirusów, Polyoma SV 40.    

Substancje czynne: propan-2-ol 17,4 g/100 g płynu, etanol 12,6 g/100 g płynu 

 

Instrukcja stosowania: 

Powierzchnię dokładnie przetrzeć nasączoną chusteczką, zwracając uwagę na to, by cała powierzchnia 

została zwilżona. Pozostawić, aby preparat zadziałał zgodnie z oczekiwanym spektrum. W przypadku 

adenowirusów, norowirusów, rotawirusów i prątków gruźlicy utrzymywać powierzchnię wilgotną 

podczas całego czasu oddziaływania. Przed rozpoczęciem dezynfekcji należy usunąć wszystkie 

widoczne zabrudzenia. Po użyciu szczelnie zamknij pokrywkę. Nie stosować, jeśli chusteczka wyschła. 

Produkt można używać bez rękawiczek, jeśli jest to dopuszczone przez przepisy ochrony przed 

zakażeniami i BHP. 

 

Skuteczność Czas kontaktu 

bakteriobójczy1) 1 min. 

drożdżakobójczy2) 1 min. 

Wirusy osłonkowe3) 15 sec. 

Ograniczone działanie wirusobójcze: adeno, noro, 

rota3)  

15 min. 

bójczo wobec prątków gruźlicy4) 5 min. 

Polyoma SV 405) 15 sec. 

Norowirusy6) 30 sec. 
1) EN 13727 + EN 16615 – warunki czyste       
2) EN 13624 + EN 16615 – warunki czyste   
3) EN 14476 - warunki brudne  
4) EN 14348 – warunki czyste       
5) zgodnie z wytycznymi DVV/RKI (Instytutu Roberta Kocha) 12/2014 
6) MNV EN 14476 – warunki czyste       

 

  
 

Załącznik nr 1 do decyzji PB.9530/23
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Uwagi dotyczące zagrożeń i wskazówka dotycząca bezpieczeństwa: UWAGA H226 Łatwopalna ciecz 

i pary. H319 Działa drażniąco na oczy. P102 Chronić przed dziećmi. P210 Przechowywać z dala od 

źródeł ciepła, gorących powierzchni, iskrzenia, otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić 

P305+P351+P338 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 

Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. P337+P313 W przypadku 

utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/ zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P501 Zawartość/ pojemnik usuwać do licencjonowanego przedsiębiorstwa utylizacji odpadów. 

 

Zawiera: propan-2-ol, etanol 

Bezpośrednie i pośrednie uboczne skutki stosowania: Prawidłowe stosowanie produktu nie 

powoduje skutków ubocznych. 

 

Pierwsza pomoc: W przypadku wdychania: Wyprowadzić poszkodowanego na świeże powietrze. Jeśli 

objawy utrzymują się, wezwać lekarza. W przypadku kontaktu ze skórą: Zapobiegawczo umyć wodą z 

mydłem. Jeśli objawy utrzymują się, wezwać lekarza. W przypadku kontaktu z oczami: Płukać starannie 

dużą ilością wody, również pod powiekami. Uzyskać pomoc lekarską. W przypadku połknięcia: W razie 

przypadkowego połknięcia uzyskać niezwłocznie opiekę medyczną. 

 

Warunki przechowywania: Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. Chronić przed mrozem, 

wysoką temperaturą i bezpośrednim promieniowaniem słonecznym. Przechowywać w oryginalnym 

opakowaniu w temperaturze pokojowej.  

 

Postępowanie z odpadami produktu i opakowaniem: Całkowicie opróżnione opakowanie oddać do 

punktu segregacji surowców wtórnych. Pozostałości produktu mogą być usuwane z odpadami 

komunalnymi. 

 

Produkt przeznaczony wyłącznie do profesjonalnego zastosowania.  

 

Nr pozwolenia na obrót produktem biobójczym:  

Numer serii: 

Data ważności: 

Ilość produktu w opakowaniu: 

 

Podmiot odpowiedzialny: 

Schülke&Mayr GmbH 

Robert-Koch-Strasse 2 

22851 Norderstedt, Niemcy 

Tel. +49 40 52100-666 

  

Grzegorz Cessak 
Prezes 
/dokument podpisany elektronicznie/
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